Uberleben im 20.
Jahrhundert:

Die Geschichte von meine Oma und
ihre Familie

Survival in the 20th Century : The story of my Oma
and her family

(These are my Oma’s sisters Maria and Lydia and their children. The photo was
taken in the latter 1950”s in eastern Russia. They were in an area of Germany
occupied by Russian troops when World War II ended — the rest of the family was
in an American controlled area — and were sent back into far eastern Russia. They
have since emigrated to Germany.)



Introduction: My ancestors

If I were to trace back my family tree to about 1860, I would find that all my
ancestors came from what was the Russian Empire at the time. Their ancestors migrated
to Russia during the 17 and 18" centuries, many as the result of Catherine the Great’s
promise of land and a new life for immigrants from Western Europe. Most of my
grandparents’ grandparents came from a Lutheran or Mennonite background!, all of them
spoke German, and almost all of them were born in various parts of the Russian Empire.
Beginning in the late 1800’s many of my ancestors slowly began to migrate to Canada
and the United States, where they settled in Manitoba and North Dakota.

Three out of my four grandparents were born in North America. My Grandfather
(on my mother’s side), Frank Koop was born near Kleefeld in Southeastern Manitoba. He
is of Mennonite background (Kleine Gemeinde — now the Evangelical Mennonite
Church) and resides in Calgary, Alberta. My Grandmother (also on my mother’s side)
Mavis Schimke was born in the United States in Harvey, North Dakota. Her parents
belonged to a Baptist Church. She died in 1993 of lymphoma when I was only three years
old. My Opa, Diedrich Boschmann, was born in Stuartburn, Manitoba and has lived on
the family farm his entire life. His father’s background was the Old Colony (or
Reinlander) Mennonite Church but his mother was Lutheran. The last (but not least) of
my grandparents is my Oma, Adina Schroeder, who was born in the Ukraine in a
Lutheran family and only came to Canada after WWIL.

All of my grandparents’ stories have been affected by the major events that
shaped the 20" century. My Grandfather and his father were both sick in the great

Spanish Flu epidemic of 1918, My Opa’s grandfather died in it. All were swept up, in one

' My father is researching this, and he thinks some may have been Baptists, even in Russia.



way or another, in the Second World War. My Oma’s parent’s were exiled in WWI, and
witnessed the Russian revolution. My Oma and her family lived through the repression
that followed including the Ukrainian Famine of 1932/33. They survived World War II
in the midst of the conflict.

As ] grew older, I began to realize what a treasure trove of stories I had access to.
Lately, I began to feel a desire to collect these gems. Now that my Grandpa is in his
nineties and my Oma is living in a Personal Care Home, it becomes more and more
apparent that time is running short before all these memories will be lost.

So, to help get me motivated I decided to make this my Mennonite Studies
heritage project. This summer I began to interview my Oma and collect her story. It was
much more difficult than I expected. Dates and events were confused, stories were
scattered, and there was a sometimes language barrier. My Oma can speak English fairly
well but she often felt more comfortable telling her story in German. My German is
practically nonexistent so my father would come along and translate.

To clear up some details, I went to see my Oma’s oldest sister, Tante Herta, who
might remember events more clearly. We met with her and her son, Wally, several times
and did a lot of sorting out. Some of the events may still be in the wrong order and there
are many stories that I've left out (for now) but I hope I’ve stayed as true as possible to
the story.

Unfortunately, Ive only had enough time and energy to tell the history of one
grandparent but the story is truly amazing. It is how a family, mostly without the help of
their parents, managed to survive through a time of unimaginable cruelty purely through

perseverance and hard work. Throughout it was immensely important to the family that



they stick together as much as possible. My hope is to continue with this project in the

future and collect stories of all four of my grandparents. This would be a wonderful

collection to have, not only for myself, but for my family and a legacy for future

generations.

There are some amazing coincidences in my Oma’s story. It is doubtful if she, or

we, would be here today if the stage had not been set in Canada, much earlier, by my

great-grandfather’s rebellion against the Old Colony Mennonite rules.

Opa’s Parents: Setting the stage in Canada

My Opa, Diedrich Boschmann, was conscripted into the army. Although many

Mennonites (including many who had not been
baptized yet and were not members of the church) were
granted deferments or permission to do alternate
service, my Opa was not granted this privilege. When
my Opa was conscripted in late 1943, he and his father
travelled to Winnipeg to appeal and were heard by
Judge Adamson. He chastised Opa for claiming to be a
conscientious objector, rejected his claim, and told him
to report to the Fort Osborne barracks. Even though
both he and his father, Diedrich Boschmann Sr., held
many of the Mennonites beliefs, including pacifism,

neither of them had been baptized yet.

Young Diedrich Sr.



Diedrich Sr.’s family was a part of the Old Colony (or Reinlander) Mennonite
Church which had immigrated to Manitoba in the 1870’s. The Old Colony Mennonites
were a very strict denomination of the Mennonites who sometimes made rules on
seemingly minor matters. Diedrich Sr. could be called a rebel because he did not like
being told what to do. His father (Jacob Boschmann, who was 11 years old when he came
to Canada in 1874) also would not always follow rules if he didn’t see the sense in them.
When the church decided that men should be clean shaven he didn’t really like the idea.
One Sunday morning he turned up to church without having shaved his beard. The
church elders were offended and got on his case about it. After that they started to watch
Diedrich Sr.’s father. They started to lecture him about many little things, such as having
a music box, which was given to his oldest daughter by one of her suitors.

Diedrich Sr. did not like these strict rules at all. When Diedrich Sr. wore a tie as a
young man, his mother, Katherina (Gerbrandt) scolded him, saying it showed that he was
vain. He responded by telling her that her head covering
had some flowers embroidered on it. He said he had as
much right to wear a tie as she had to wear an
embroidered head covering. He continued to where a tie
until people stopped complaining about it.

Diedrich Sr. had an older sister named Maria.

They lived near Morden where there were many families

who had emigrated from Germany (not Mennonite)

settlements in the Ukraine (which was part of the Russian

Maria and Jacob Wall

Empire at the time) in the 1890’s and up to World War 1.



Maria had a German Lutheran boyfriend who was very attentive to her (he had given her
the music box), and my great grandfather, Diedrich Sr. liked him. They were considering
getting married but her parents were set against it because he was not of their faith. They
forced her to end the relationship and send back all the gifts he had given her. She was
very upset and spent many days crying.

After some time Mr. Wall began to court Maria. He was already a two-time
widower, looking for a third wife to look after his children. Maria didn’t like him but her
parents pressured her to accept him. She wanted her father’s good opinion. Diedrich Sr.
was also quite upset with the way his parents had handled
this matter. He told his parents that *Wall’s stallion is
much more impressive than Mr. Wall”. He also told his
parents that he would not tolerate that kind of interference
from them.”

Diedrich Sr. farmed in the Morden area and
eventually went into a custom threshing business with a

German man. Through this connection he met, and became

friends with members of the Hermann family who had

Young Rosale

immigrated from the village of Dobrikut in Volhynia (a

province in the Ukraine).’ Through his close friendship with Adolf Hermann, Diedrich

* Diedrich Sr. told this story to my father and my uncle Irvin in the hospital a few days before he died in
June 1978. He was still upset with his parents about this treatment of his sister and with good reason.
Maria had a very rough time being ‘Mrs. Wall’. Mr. Wall would drink and disappear sometimes for weeks
or even months. When he was home, he would sometimes beat her and the children. She worked very hard
and took care and more or less raised their children on her own. After their eldest son by this marriage,
Isaac, was grown up he was able to defend himself and her and made Mr. Wall leave. He did try to come
back but suffered a stroke on the way home and died shortly afierward.

* Different members of the Hermann family immigrated into the area around Morden between 1910 and the
outbreak of World War I. These included two brothers, Heinrich and Adolf, three sisters, Amelia, Rosale



Sr. was introduced to Rosale Hermann. He soon proposed to her and they agreed to get
married. Rosale was a Lutheran and, even though his mother was against the marriage*,
he married Rosale on December 22, 1920 in a civil ceremony. As a result, he would not
be accepted by the Old Colony church. In preparation for married life, he had purchased
a farm in the Stuartburn area earlier that year (we live on this farm now). He moved to
12-2-5E with his new wife, raised his two sons there, and eventually Rosale and he died
there.

Diedrich Sr.’s rebelliousness or stubbornness had at least two results. The first
was that his son Diedrich was conscripted into the Canadian Army in World War II°. The
second important result was that, because Rosale grew up in Dobrikut®, which was also
the home town of my Oma, Adina’s (then Schroeder) mother, Hilda, there was a
connection to Adina’s family. It was because of this connection that Adina (and
eventually her family) managed to come to Canada after World War II. It is the reason

why I'm alive and here today.

Oma and her family
Adina Schroeder was born in Dobrikut to Hilda and Eduard Schroeder on April

19“‘, 1922. She was the third of six surviving children; Herta (born December 17, 191 R

and Olga, and their father Karl. They intended to bring their mother Anna (Neumann) and the youngest
sister (Pauline) to Canada once they had enough money, but the War and the Russian Revolution that
followed made this impossible. They would eventually lose track of the mother and sister during Stalin’s
rule in Russia.

* Diedrich Sr.’s father, Jacob Boschmann, (and one brother, Jacob Jr.) died in the 1918 Spanish flu.
Diedrich Sr. had received an inheritance of about $2,500 which helped him get established in Stuartburn.
Dlednch Sr.’s mother, two sisters and one brother emigrated to Mexico in the 1920’s.

* While Diedrich Sr. did not accept may of the Old Colony Mennonite restrictions, he was pacifist and
Anabaptist in his beliefs. While my Opa could not avoid enlisting, he insisted on Jjoining the medical
corps, so that he would not have to shoot at the enemy. A number of delays, however, meant that the War
ended before he was sent overseas, and did not see any fighting in Europe. Even though Diedrich Sr.
married a Lutheran, and attended a Lutheran church in for about the first twenty five years of their
marriage, he did not allow their two sons to be baptized as infants. He was baptized in the 1950°s when he
Jomed the Evangelical Mennonite Brethren church that had recently started in Stuartburn.

® There are several spellings of this village name.



Lydia (born April 1920), Otto (born April 1924), Emil (born July 30, 1926), and Maria
(born February 28, 1928)’. They lived in a fairly large, one-story, wooden house with
four rooms and an attached barn. The house and the land (about 120 hectares) originally
belonged to Hilda’s father, August Werfel. Her grandfather had built and lived in a
smaller house on the property, since his wife had died in WWI. He was very sick with
cancer in the lip which was spreading over his face so he had chosen to live by himself.
The children made too much noise and he wanted peace and quiet. Grandpa Werfel
would die while Adina was still very young.

Eduard Schroeder’s parents were farmers who lived in the nearby village of
Grosliwez® (where he was born). Adina told me that her grandparents had influenced,
and maybe even arranged, her parent’s marriage. Hilda was quite the catch since she was
the Werfels” only child and the farm was probably somewhat larger than average in that
area.” After her parents were married, and returned from their forced exile in World War
I, Eduard managed the farm. He did everything from making farm implements to planting
and harvesting. There was not the same network of farm equipment suppliers, or stores at
that time, so farmers had to be self-sufficient. As a result there was always work to do,

no holidays, and very little time to relax.

" There were two older brothers, Richard and Ewald, who died as very young children during World War 1.
Russia and Germany were at war and the Russian government sent many ethnic German families, including
the Schroeders, from the western part of the Russian Empire farther east. My Oma believes the hardships
during the War and exile had something to do with these children’s deaths. After the War, the Schroeders
returned to their home in Dobrikut. Both their parents had remained there during the War.

¥ As with most other place names there are numerous spellings of this village’s name.

® Eduard Schroeder, together with his brother Adolf, and a friend Mr. Ludwig Weiss (his wife was Hilda’s
cousin), moved to Winnipeg in 1910 where they worked for the CPR in the machine shop. Eduard stayed
for two years before returning to Russia to marry Hilda, and take over his father-in-law’s farm. Mr. Weiss
stayed in Canada and provided assistance and support when the family immigrated to Canada after World
War 1.



During the time the Schroeders lived on the farm as a family there was much political turmoil and
trouble all over Russia, along with constant uncertainty and danger. In October 1917, the
Bolsheviks (a hard line faction of the Russian communists) had taken power under the leadership
of Lenin. The Russian Tsar Nicholas II had been deposed, and the Bolsheviks had taken over
and abolished the weak parliamentary government that briefly succeeded the Tsar. The
Bolsheviks’ power base where the hungry and angry factory workers in Russia’s largest cities.

To gain power Lenin had promised these workers and the Russian peasants peace, land and food.

To get Russia out of the War the Bolsheviks signed a treaty that gave the Germans almost
everything they wanted, including authority over the Ukraine. Germany was unable to take
advantage of this treaty because they lost the War a short while after. So the area where the
Schroeders lived remained under Russian control. Initially, the peasants were allowed to take
over the very large land holdings of the Russian aristocracy. Some of these large landholders
were killed, some were sent to prison camps in Siberia, others fled abroad. Shortly after the War
ended, some parts of the old Russian Empire assisted by some foreign troops and displaced
aristocrats, rebelled and tried to overthrow the communist government. This civil war was
eventually won by the “Red” or the Bolshevik forces. The communists plan, from the beginning,
was to eliminate all the individual farms and establish much larger collective farms.

However, they were unable to do all of this immediately upon seizing power, partly because they
were tied up in the civil war and, if they had tried to do this immediately all across Russia they
would surely have provoked general rebellions. So this process of eliminating individual farmers
(or kulaks) proceeded more slowly at first. At first the communist government simply
encouraged farmers and peasants to form collectives. Once the Bolshevik government gained full
control of the lands of the former Russian Empire, collectivizing farmers moved much more
quickly and brutally. [Roy Bainton, 1917 Russia’s Year of Revolution; Sheila Fitzpatrick, Stalin’s
Peasants]

Eduard was a good farmer who worked hard and practiced a three year crop
rotation. My great-Aunt Herta told us that her father “farmed with his head”. He would
prepare a field and plant grain the first year, along with clover. The grain would be
harvested, and in the following year the clover would enrich the soil and be cut for hay to
feed the cattle during the winter. The third year the land would not be cultivated and the
cattle would graze it for pasture.

Everyone worked. They had chickens, geese, pigs, cows, sheep, and bees to take
care of. They also had cherry, apple, plum, and pear trees that they would harvest and
can or dry. They picked mushrooms in the bushes on the property which also supplied the

winter firewood. The winters were long and cold, much as they are here.




They had several teams of horses which Eduard would sometimes lend out to
neighbours. In return they would help with harvest which was too much work for him
alone and children were still too young just yet. The horses would plow and harrow the
fields and the men would use scythes to cut down the crops. Then they would make
bundles and stood them up. Later crops would be collected and stored in the hayloft.

In the evenings, Eduard would spend time with the children and tell them stories
while their mother spun wool. My Oma liked him very much, “He was a good Dad” she
told me. He was not able to tell them any stories he wanted, however. The Communist
Government of Russia was officially atheistic and teaching children Bible stories was
strictly forbidden. If officials
found out you could be arrested,
thrown into jail, and tortured.
The Schroeders had a Bible but it
was hidden and Adina would
only see or heard it read from on
special occasions like Christmas

and Easter. During Christmas

they would put up a Christmas tree

This is a rare family picture of the Schroeder family
and it’s the only one we have of Eduard. (My Oma is
the little girl in the middle)

and during Easter they would paint
eggs. However, they had to be very
careful because the local government banned all religious celebrations and teaching about
God. Teachers, or other officials, would sometimes ask the youngest children, who

wouldn’t realize there was any danger, about any religious teaching or celebrations.

10



The government discouraged religion and began to close churches and arrest the
clergy men even in the early 1920°s. By the early 1930’s there were no churches in use
any more, they were either destroyed or used or other purposes, sometimes they were
filled them with grain to be shipped to the cities or exported to other countries. While
they still could, Hilda and Eduard had attended a Lutheran church but only on special
occasions. There was only one pastor for many churches and Adina only remembers
going to church once, as a small child, to a Christmas program.

Still their family tried to keep true to their faith. All the children were baptized,
even the younger ones by lay people who took over from the clergy. Hilda’s cousin, Mr.
August Neumann, would come to visit them two or three times a year from where he
lived, about sixty miles away. He would teach the children a few Bible stories and give
them verses to memorize. This was very dangerous and Adina first read the Bible when
she was about 25 years old, after she left Russia.

Life became harder and harder for individual farmers as pressure to collectivize
the farms increased. After Lenin died in 1924, there was a power struggle among the
other Bolshevik leaders, but by 1929 Joseph Stalin, an especially cunning and ruthless
man, was firmly in control. Adina was nine years old in the spring of 1931, when
government agents came to the Schroeder farm and took Eduard away to a prison in
Zhitomir a large city about 50 km away. The reason seems to be that Eduard was
unwilling to turn his farm over to the collectives that were being formed in the region.
By this time, there was no longer any choice and the government had begun to move
against smaller and smaller farmers. It seems that because the Schroeder farm was

somewhat larger, and the family was a bit better off, than many others he and neighbours
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in similar situations were targeted sooner than others. As the better off farmers would not
want to give up their land it would be quicker to collectivize their farms if they were
accused of some offence, perhaps by a jealous neighbour, and put in jail.

In June of the same year, the police returned and took the entire family. They
were taken by train to Zhitomir, where Eduard was also put on the train. The train
continued on to Moscow and from there to the Ural Mountains near Sverdlosk. They
were on the train for eight days with about forty people crammed into the one boxcar.
When they finally got out, they could barely walk.

They were dropped off in a bush on the other side
of the Ural Mountains. It was a forced labour camp, with
only one large warehouse where the people could sleep

until they made houses for themselves. It was very crowded

there and they had to sleep in very close rows together.

G o e
g i Ay

Most of the children were too small to help with the actual
Workers at a Siberian

building of the house (which was a fairly crude log shack) forced labour camp
but they would gather moss and bark to fill in the cracks for insulation. Children above
fourteen would have to work and help the men. Women and the younger ones would
have to gather berries and mushrooms because they weren’t given enough food at the
camp.

One time Adina and Lydia were gathering berries with two other older women.
When it was time to return to the camp they realized they didn’t know the way back. It

was getting dark and there were many wild animals around. The older women panicked

and ran around aimlessly and getting all scratched up. They ended up having to sleep in
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the woods. Luckily, they woke up the next morning unscathed. Back at the camp,
someone would hit a piece of a railway track every hour so that people working farther
into the bush could hear what time it was. They were able to hear the clanging and
managed to follow it back to the camp.

Meanwhile, back at home, a Mr. Goertz was working very hard to bring the
children home. Before the family had been sent to the Urals, they had planted potatoes in
their garden. Mr. Goertz managed to convince the government to allow the children to
come back to Dobrikut. Three months after their arrival all the Schroeder children were
allowed to go back home. They walked to the train station hoping they would soon see
their mother and father again. They could not have known that they would only one
would return to them and that they would be on their own from on.

In 1931 the six Schroeder children returned to their farm in Dobrikut to find all of
their possessions confiscated by the government. Some of their land had been turned over
to a man from a nearby village. He had been lazy and let his land go to waste. Now that
he had some new, good land, he was doing the same. The children were allowed to
harvest some of the potatoes they hand planted that spring before they were deported. As
conditions worsened in later years, he and his family eventually starved.

Soon after their return they had to move into their Grandfather Werfel’s smaller,
two roomed, house since the larger house had been turned into a school house by the
government. Two older women, sisters, in their fifties also lived there, one of whom had

a son who also lived in the house. Their names were Pauline and Julia Hermann'® and

' We do not know if they were related to my great-grandmother’s family that came to Canada before
World War 1.
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watched out for the children as much as they could but survival was a struggle for
everyone, and most of the time the children had to look out for themselves.

They had a few chickens, a cow (called Bleamasch) and a pig which they kept in
their barn. They gathered what hay they could and took good care of their animals. The
children would do odd jobs for neighbours, milked the cow three times a day, and sold
the butter from their cow to earn a little money. The little they made was enough to
survive. They would buy some supplies from a store owned by a Jewish family about two
kilometers away. (My Oma says this family was taken away and killed by Nazi officials
after the German army invaded Russia in 1941.)

The children would go to school from time to time when they could. Later the
school was moved (which was common) and the Schroeder’s home was turned into a
granary along with the churches in the area. A solider was placed at the entranced so
people couldn’t take any of the grain. Adina recalls that while these buildings were full of
grain, and some even rotted, many people starved because they were not allowed to touch

it.

The winter of 1932/33 is now called Holodomor by the Ukrainian people, who regard it as a
deliberate genocide directed at their people. Despite all the pressure and “encouragement” to
collectivize farms, the policy was very unpopular among peasants, and only a small percentage of
the total farm land was actually owned and farmed by the collective farms or kolkhozy.
Resistance was especially strong in the Ukraine. In response, the central government decreed that
all property belonged to the government and each village was given an onerous quota of grain to
the government (this was the grain stored in churches and confiscated houses). Many villages
could not meet these quotas and so officials and soldiers were sent to take it by force. These
officials, in turn, were in trouble if they failed in extorting the required amounts. Their methods
included holding family members hostage until they turned over the grain, killing people who
were caught trying to save some food for the winter, and not allowing people to leave areas where
there was no food. Most of these offences carried the death penalty. No one knows for certain
how many Ukrainian people died of starvation while this policy was being carried out, but
estimates that have become available since the collapse of Communism indicate that about 3.5
million people were killed or died of starvation and another 1 miilion to 1.5 million died of
related causes, disease, increased infant mortality, and even freezing. [Edvard Radzinsky, Stalin,
256-259; Sheila Fitzpatrick, Stalin’s Peasants; http:en.wikipedia.org/wiki/Holodor]
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Adina’s husband Diedrich, told us a story he had heard from a Mrs. Toews (who
was a cousin of his mother) who lived in Dobrikut at this time. She would look in on the
children from time to time while they were living by themselves. She told Diedrich that
she remembered one visit where Adina was standing by the stove on a chair preparing
eggs

Two years after the children returned from the Urals, in the winter of 1933, Hilda
returned. She had escaped from the labour camp with nineteen other refugees. They got
to the nearest train station where they could only buy sixteen third class tickets. Hilda,
another woman and two men were denied tickets. They stood on the platform expecting
to be caught and dragged back to the camp where they would surely die. A stranger
approached the group and asked why they seemed so sad. They told him and he replied,
“Give me your money and I will get you tickets.”!! At first they refused thinking they
would never see their money again, but then the thought “We’ll just die here if we do
nothing. We might as well try.” They gave the man their money and he returned with four
first class tickets. They got on the train and arrived safely to their destinations. The
sixteen others who had bought third class tickets were caught before the train left the
station and taken back to the camp. It seems the police did not expect any escapees to be
travelling first class and didn’t bother to check that car.

Adina doesn’t know why Eduard hadn’t tried to escape as well, perhaps he
thought his wife would have a better chance if he wasn’t missing as well. The family later
learned from someone who was there as well that he died of starvation and typhus, on

1936 in the camp.

" The story of how they had any money to buy tickets is interesting too. Apparently, their father had
acquired some gold coins in some transaction many years earlier, which they had kept and managed to take
with them to the Urals.
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Hilda worked for a government official for some time as nanny before she
returned to Dobrikut. They were a very kind family. He helped her obtain false papers so
she could change her name and return to her children. Later they found out that he and his
family had been killed by Germans during the war.

When their mother returned she couldn’t stay with them incase people became
suspicious. She stayed with relatives across the river and visited the children as often as
she could. When she was home the children had to call her “aunt” and be very careful to
hide her every time they heard the dog bark. If the government found out she would be
taken back and probably die. The youngest children were not even told she was actually
their mother in case soldiers asked questions.

In the spring of 1935, Hilda and the children (along with many others) were to be
relocated further south. This was a good thing since there would be fewer people in
Nikopol who would be familiar with the family and possibly cause trouble for Hilda. On
the way, they were supposed to cross the Dnieper River at Nikopol. There were
difficulties with this and they ended up staying with an elderly lady in Nikopol. It was a
collective farm which used to be a Mennonite village. The government made the
residence pay heavy taxes until they could not longer afford to live there and had to
leave. (Many Mennonites from this area left Russia for Canada in the mid-1920’s.) This
way the government was able to take over Nikopol and turn it into collective farms.
There were still a few Mennonites there, who also worked on the collective farm, but not
very many.

Hilda, Herta, and Lydia would work on the collective fields while Otto and Emil

herded cattle. Adina, who was still too young to work on the fields stayed home with
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Maria (who was only seven years old) and took care of their cow which they brought
with them on the train from Dobrikut. From their cow they got milk and butter which
they could sell for a little extra money.

That year was very dry and did not produce a very good crop. It didn’t help that
the Holovar (or the chairman of the collective farm) didn’t know that manure would
fertilize the crop and stopped the farmers from spreading it on the land. To top it off, the
whole family got malaria from all the mosquitoes in that area. When they had recovered
they sold their cow and returned home to Dobrikut in the fall of that year.

The farms around Dobrikut had started to be collectivized that year and things
were changing. Adina started to work with the collective cattle. She would help milk
them twice a day and then record in a book how much milk each cow gave. Adina would
say that the government looked after the cows better than the people. The others would
do what ever work needed to be done and this way they managed to make enough money
to buy whatever they couldn’t grow. With that money, they also saved up to buy another
cow, named Bleamasch.

In the fall of 1936, that Hilda decided to leave Dobrikut. It was becoming too
dangerous for her to stay so she decided to move to Halbstadt. There she found work in a
glass factory and lived with several other women in a small house.

Now Lydia is what both Herta and Adina called “a butterfly”. As in, she didn’t
really think things through but often did things on an impulse. It was on one of these
impulses that she decided to go stay with her mother in Halbstadt. Hilda was not happy
by this move since the small house was already crowded as it was. But Lydia found a job

in a hospital and made herself comfortable.
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Meanwhile, back in Dobrikut, there was a major project in process. A road was to
be built from a town called Stribiz to Grosliwez and would pass right through Dobrakut
and the Schroeder’s back yard. The little house that they lived in would have to be moved
or torn down. Either way, they couldn’t stay there. So Herta, Adina, Otto, Emil and Maria
all packed up and moved to Grosliwez. They had an aunt who lived there who would take
them in for the time being. Adina once again, worked on the collective farm with the
cattle and recorded the milk production. Otto would take the milk his sister recorded to a
nearby town Rudny, where it would be made into cheese.

While they were in Grosliwez, World War II broke out, and despite the secret
treaty that Stalin and Hitler made in 1939, threat of the German invasion began to worry
the Russian government. The Russians began to move the livestock farther away from the
border but left the people. Hilda and Lydia were still living in Halbstadt at this time and
Hilda managed to get permission to return to Grosliwez but Lydia did not want to leave
right away because she had a good job.

One day they heard a knocking on the window. When they looked out they saw
Lydia who had come back from Halbstadt. She stayed with them for almost a year but
then was sent back because she did not have a visa to be in Grosliwez. She returned
Halbstadt and got a job as a nanny for two teachers.

In June of 1941 the Germans invaded Russia and the Ukraine. Both Adina and
Herta were taken by Russians (along with many other youths around their age) and told
to build trenches to stop the Germans. Adina told me that it was a waste of time, “The

Germans went right through with their tanks.” At first the Ukrainians welcomed the
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Germans, thinking they might treat them better than Stalin did. The Germans did not have

good intentions for anyone at that time, except themselves.

The Russian and German governments had signed a treaty before Germany invaded Poland in
September 1939. By 1941, however, both sides were preparing for conflict. Germany believed it
needed the natural resources and vast farm lands of the Ukraine and Western Russia to sustain its
war effort. The National Socialist (Nazi) government of Germany also had plans for settling
much of Eastern Europe and the Ukraine with ethic German people (Volksdeutsche). German
forces invade the Soviet Union on June 22, 1941. The German forces were initially very
successful: they immediately conquered the Ukraine, and laid siege to both Leningrad and
Moscow. After the Russians managed to defeat the German armies at Stalingrad and Kirtz, in
February 1943 the German armies began to retreat. The German policies of separating ethic
people from Ukrainians, Russians, Poles, and other Slavic people (including deporting many of
them to work in German factories that were under Allied attack), led to great resentment and
partisan resistance behind the front lines cut off supplies to German front line troops and, in the
end to Germany’s defeat on the Eastern Front. [Pavel Polian in Against Their Will, 115-180
discusses both the forced deportations of Slavic people to work in Germany and the Russian
deportations of German people to mines, forests and labour camps in Eastern Russia and Siberia
after WWIL]

Lydia was still working for the teachers but was anxious to return to her family.
Even so, she decided to stay until the school year was over. Before it was finished, the
Germans arrived. Lydia went to stay with some friends where she met her husband,
Friedrich (Fritz) Ritz.

In the winter of 1942, Herta and a friend decided to go to Zhotomir to find work.
Zhotomir was the administrative center for the German occupation and there were many
German officials in the city by this time. The rest of the family followed shortly
afterwards with their cow, Bleamasch. Herta found a job as a housekeeper for the
German officials. The Schroeder’s lived in a two room house behind the large German
headquarters buildings. Hilda would stay home and look after the house and the cow
while the others went to work. She also took care of Herta’s son Waldemar (Wally).

Adina worked in a hospital kitchen. She and about six other people would cook and serve
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the wounded soldiers cafeteria style. Otto also worked in the hospital and the two of them
would have to walk about three kilometers to get to work.

By 1943, the German army had lost some battles and were gradually being pushed
out of out of the Ukraine and Russia. The German administrators were quite cruel to the
Ukrainian people, and some began to resist. These “partisans™ did what they could,
killing German soldiers, officials and others, and by blowing up train lines to disrupt
supplies to the soldiers fighting at the front. The German soldiers in Zhitomir began to
be quite nervous and would often shoot people they suspected were partisans. It was a
dangerous time.

Adina remembers one early morning, on the way to work, she was confronted at
gun point by a German soldier. He was convinced she was a partisan and it was only
when a guard at the hospital convinced him that she really did work at the hospital that he
let her go. That same day, as they were preparing a meal, another soldier, most likely
drunk, smashed his gun through the kitchen window and frightened the cooks. Adina had
had quite enough of being held up at gun point that day went to where the German
officers were eating. She told them what happened and that instead of sitting around
inside they should be outside keeping their men in order. The officers took her advice and
chastised their men.

Not surprisingly, the Ukrainian people were getting more and more angry at the
Germans and began to revolt. The partisans (or the Ukrainian Insurgent Army), began to
attack German speaking civilians on the streets using axes, knives and anything they
could get their hands on. The German army couldn’t protect the ethnic Germans anymore

and began to gather them together so that they could evacuate them quickly if need be.
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One morning, Lydia and her husband, Mr. Ritz, appeared on their doorstep. They
had been living on the Ritz’s farm farther to the north and had come to visit the family for
awhile. Lydia was pregnant at this time and desperately wanted a companion to help her
on the farm and with the child. She begged the youngest, Maria, to come back with her.
Maria couldn’t refuse and left with her sister and her husband, who was conscripted into
the German army shortly after.

The Russians began to advance and the Germans started to evacuate all of the
ethnic German people. Few things would be worse than being German and captured by
the Russians. At this time (around 1944) Emil was conscripted into the German army.
Otto was working as a civilian in a mobile army
hospital that moved with troops and ended up in
Italy. Emil was assigned to an infantry unit that

supported a tank troop, they tried to hold back the

Russians on the Eastern Front, in Russia, Poland,

Germany and finally in Czechoslovakia when the Litzmannstadt
war ended.

The German officials that Herta worked for were decent men who helped her and
what was left of her family get on a train for Poland where they would be safer. Adina
remembers the partisans shooting at the train taking them to Litzmannstadt, (formerly
Lodz) a major German administration center in Poland.

When Adina, Hilda, Herta, Wally, and their cousin Lydia Nachtigal finally

arrived in Litzmannstadt, a processing station for ethnic Germans, there were far too

many people there than the Nazi’s could handle. So the family was registered and then
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sent off to a nearby town called Kirschberg. They stayed here for about a month before
returning to Litzmannstadt. They stayed for about a week during which time all of them
were interviewed and given a German citizenship. Adina was asked about her
background, previous employment and various other things. It was in Liztmanstadt that
Herta met her husband, Leo Tibelius.

Lydia and Maria both tried to get to Litzmannstadt but did not leave soon enough.
They were swept up into the Russian advance and captured. They sent to the work camps
in Siberia and at first they worked
together on a pig farm. But
eventually Maria was moved to work
at a mine, leaving Lydia and her
- . young son, Richard, who continued

k working with the pigs. At first, Maria

had nothing but a tent for shelter

Gutersloh ravaged by bombing

from the bitter cold, but a kind

elderly gentleman allowed her to stay with him in his house. When his family came to
live with him, Maria met his son Isaac Sperling whom she eventually married. Adina and
the rest of her family would not see Lydia and Maria until the 1980’s, when Lydia and
Richard were able to visit them in Canada, and the 1990’s when Maria and her family
immigrated to Germany.

Once they all had their citizenships they were told they should leave on a train
that would take them to a city in Germany called Giietersloh. Lydia Nachtigall managed

to keep in contact with Otto through the army so he knew where his family was. They
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arrived in Gutersloh in 1944 and found the city was constantly being bombed by the
Allies. The first direct hit Adina was witness to was a church. Fifteen people were killed.
Another target was hospitals. The family was moved into a dormitory beside a factory
were they would work. Many Ukrainians were brought to Germany and forced to work in
factories such as these for much less pay than the ethnic Germans, like the Schroeders,
received.

They all were employed in the factory, which was owned by a man named Bartel.
Hilda and Herta worked as seamstresses but made different items. Hilda sewed sacks that
would be filled with straw and used for mattresses. Herta hemmed fine cloth parachutes
that would be used for dropping flares from planes to get a view of the terrain. Adina
mounted spools on a wire which would turn them and fill them with thread. Then she
would send the thread to different sections of the factory that would need it. They would
have to work six days a week and would get Sunday off. This was actually an
improvement from Russia where they received no time off.

One night, in 1945, a month before the war ended, the factory received a direct hit
from the constant bombing. The shock was so large that it twisted the dormitory off its
foundations. The building had to be jacked back into its correct position. Now the family
was not only out of work but out of a place to stay. Hilda and Herta found jobs on farms
just outside of Gutersloh. Adina found work for a farmer named Flickers. They were an
elderly couple and had some kids of their own but they had been taken away during the
war. Adina worked on the field and took care of the animals.

When the war ended in May 1945 it became a very dangerous time for Germans

from the Ukraine. The Americans, who were in control of the area around Gutersloh, sent
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many of them back to Russia which was often the same as sending them to their
execution. There was little to no order in the cities once the war ended. The government
had collapsed and the Americans couldn’t or wouldn’t do much to keep control.

In June or July of 1945, Emil came back and Hilda, Herta and Wally on the farm

they working on. Herta remembers milking the cow when the farmer’s wife told her

| - B Your brother’s here.” She dropped everything and ran
; out to him. He had quite the story to tell. His unit was

f captured by Russian troops as they were trying to make
their way into Germany from Czechoslovakia after war
ended. Fortunately for them, they only had a few men
with rifles guarding them as they were being marched to
a Russian prisoner of war camp in Dresden. From there

they were to be taken to Russia where they would

probably have been killed. They were led through a

Adina as a young woman

forest and, gradually, prisoners started disappearing.
Emil was one of those who escaped in the forest. They made it into Germany and were
captured by the Americans and held for several weeks in prisoner of war camp on a
capture air base. He knew to look for his family in Gutersloh. When he arrived there,
workers from Bartels factory told him where Hilda and Herta were. Emil said that it was
much better to be a British prisoner of war. The Americans treated their prisoners very
badly, giving them little food and clothing. Herta remembers seeing the Americans
writing “We came as victors not liberators” on buildings just to let the German people

know it would not be a friendly occupation.
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Meanwhile, Otto, who by this time had been conscripted into the German army
was stationed in Italy when the War ended. He first was sent to work in Austria in a
village by the mountains where they were rebuilding some roads and bridges that had
been destroyed during the War. At the end of the war, Austria was under American
control. Otto managed to get back to his family in Gutersloh in October of 1945.

Adina eventually left the Flickers in 1946. Their children came home after the war
and there was nothing for her to do there anymore. She found another job as a
housekeeper for a woodcarver named Wilhelm Giieth (artist). She met them through the
Flicker’s daughter who was a midwife and had birthed their two children (a boy and a
girl). They were a very decent family and Adina worked for them until she left Germany.
Her brothers found work on farms for a short time, and then worked for roofers.

Adina was not content with the limited opportunities she had in Germany and
began to talk about immigrating to Canada. Hilda wrote to her cousin’s husband, Mr.
Ludwig Weiss, in Canada. She was hoping they might be sponsored to come to Canada
where they could have a better future. All she knew was that Mr. Weiss worked for the
CPR. So the address she put on the letter was MR. LUDWIG WEISS CPR, CANADA.
Somehow he received the letter and started to look for possible sponsors. Rosale
Boschmann used to live in Dobrikut and had been friends with Hilda before she
immigrated to Canada before World War 1. She and her family offered to sponsor
someone from the family. When Hilda received this offer she asked which of her children
would like to be first to go to Canada. Adina jumped at the offer and was the first to

leave. Mr. Giieth made her some farewell gifts for her to take to Canada; a handheld
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